FAKULTE / ENSTITU ADI

DERS BiLGI FORMU

Fen-Edebiyat Fakiiltesi

BOLUM / PROGRAM /
ANABILiIM DALI ADI

Tiirk Dili ve Edebiyati Boliimii

DERSIN ADI

Tarih Boyunca Tiirklerin Kullandiklari Alfabeler

DERSIN KODU

TDE2312

YEREL KREDISIi

2

AKTS KREDISI

4

HAFTALIK DERS SAATI

HAFTALIK UYGULAMA SAATI

HAFTALIK LABORATUVAR
SAATI

ONKOSULLAR

Yok

YARIYIL

Bahar

DERSIN DiLi

Tiirkge

DERSIN SEVIYESI

Lisans

DERSIN TURU

Secgmeli @ Turk Dili ve Edebiyati Lisans Programi

DERSIN KATEGORISI

Temel Meslek Dersleri

DERSIN VERILIS SEKLI

Yiz yize

DERSI SUNAN AKADEMIK
BiRIM

Tiirk Dili ve Edebiyati Boliimii

DERSIN KOORDINATORU

Fikret Yildirnm

ASISTAN(LAR)

Zeynep Pinar Can

DERSIN AMACI

Bu dersin amaci, 6grencilerin tarih boyunca Tirklerin kullandiklar alfabeleri
tanimalarini ve bu alfabeler ile olusturulan metinler hakkinda bilgi sahibi
olmalarini saglamaktir. Ayrica ogrencilerin alfabe sistemleri ve alfabe-dil
iliskisi hakkinda bilgi sahibi olmalan hedeflenmektedir. Eski Tiirk runik
alfabesinin yani sira, eski Uygur, ibrani, Grek ve Kiril alfabelerinin tanitilip
ogretilmesi ve bu alfabeler ilizerinden 6rnek Tiirkge metinlerin okutulmasi da

dersin amaglar arasindadir.

DERSIN IGERIGI

Alfabe sistemleri ve alfabe-dil iligkisi; tarih boyunca Tiirklerin kullandiklari
alfabeler; 3. Eski Tiirk runik alfabesi, eski Uygur alfabesi, ibrani, Grek ve Kiril

alfabeleri ile Tiirkgenin yazimi.

DERS KiTABI/ MALZEMESI /

ONERILEN KAYNAKLAR
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Ders Kitabu:
Tekin, Talat (1997). Tarih Boyunca Tirkgenin Yazimi. Ankara: Simurg

Yayinlari.
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Ders Ogrenim Giktilari

Zorunlu Kaynaklar:

[1] Tekin, Talat ve Olmez, Mehmet (2018). Tiirk Dilleri-Giris. Yenilenmis 5.
baski. Ankara: BilgeSu.

[2] Gabain, A. von (1988). Eski Tiirkgenin Grameri. (M. Akalin, Cev.). Ankara:
Tiirk Dil Kurumu Yayinlari.

[3] Sirin User, Hatice (2015). Baslangicindan Giinitimiize Tiirk Yazi Sistemleri.
istanbul: Bilge Kiiltiir Sanat.

[4] Baldauf, Ingeborg (1993). Schriftreform und Schriftwechsel bei den
muslimischen Russland- und Sowijettiirken (1850-1937): Ein Symptom
ideengeschichtlicher und kulturpolitischer Entwicklungen, Akadémiai K.,
Budapest.

[5] Olmez, Mehmet ve Yildinm, Fikret (Yayimlayanlar) (2011). Orta Asya’dan
Anadolu’ya Alfabeler, 29-30 Mayis 2007, Eskigehir Bildiriler. Tiirk Dilleri
Arastirmalari Dizisi 62, istanbul: Eren Yayinevi.

[6] Rona-Tas, Andras (1991). An Introduction to Turkology, Studia uralo-
altaica, (33), Szeged.

[7]1 Gulcali, Zemire (2013). Eski Uygurca Altun Yaruk Sudur’dan “A¢ Bars”
Hikayesi, Ankara: Tiirk Dil Kurumu.

[8] Altundas, U. (2016). Karamanlica Hazreti Yosifin Omriiniin Naklieti Adh

Eser Uzerine Dil incelemesi. Hacettepe Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii.

Yayimlanmamis Yiiksek Lisans Tezi. Ankara.

Onerilen Kaynaklar:
Ercilasun Ahmet Bican (2014). Orneklerle Bugiinkii Tiirk Alfabeleri, Ankara:
Akcag Yayinlar.

Bu dersi basariyla tamamlayan o6grenciler,

1. Dersin sonunda ogrenciler alfabe sistemlerini ve alfabe-dil iligkisini
tanimlayabileceklerdir.

2. Tirklerin Tirkgenin yaziminda kullandiklari en eski alfabe olan runik
alfabeden giiniimiize kadarki baslica alfabeleri tanilayabileceklerdir.

3. Farkh alfabelerle yazimin metin okumalarina etkisi hakkinda yorum
yapabileceklerdir.

4. Hangi kosullar altinda Tiirklerin yeni alfabeler edindiklerinin oykiisinii
aciklayabileceklerdir.

5. Tirklerin kullandiklari alfabelerin tarihsel geligsimleri hakkinda analiz

yapabileceklerdir.

DEGERLENDIRME SiSTEMi

Etkinlikler

Sayi Katki Payi

Devam/Katilim

Laboratuar

Uygulama

Arazi Calismasi
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Derse Ozgii Staj

Kiigiik Sinavlar/Stiidyo Kritigi

Odev
« igerik: Tarih boyunca Tirklerin kullandiklari alfabelerden birini
tanitan ve yorumlayan dénem ddevi

* Format: Yazili 6dev

1 %10

Sunum/Jiiri

Projeler

Seminer/Workshop

Ara Sinavlar
« igerik: Sinav haftasina kadar islenen konularin tiimiinii kapsayan
kapsamli sorular

* Format: YUz yuze. Sinav (90 dakika)

1 %50

Final
« igerik: Dersin tiim igerigini kapsayan kapsamli sorular

* Format: YUz yuze. Sinav (90 dakika)

1 %40

Dénem igi Galismalarin Basari Notuna Katkisi
Final Sinavinin Bagari Notuna Katkisi %40
TOPLAM %100

HAFTALIK KONULAR VE iLGIiLi ON HAZIRLIK GALISMALARI

%60 ‘

HAFTALAR KONULAR On Hazirlik
Konu Anlatimi: Alfabe sistemleri ve alfabe-dil iligkisi Alfabe sistemleri ve alfabe-dil - iliskisi
hakkinda kaynak: [3], 13-23.

1 Sinif-igi Tartigma (5 dk.): “Diller igin ideal alfabe var

midir?” konusu lzerine tartisma yapilacaktir.

Konu Anlatimi: Eski Tiirk runik alfabesi Eski Turk runik alfabesi hakkinda kaynak:
. Sinif-igi Tartigma (5 dk.): Eski Tiirk runik alfabesinin | Ders Kitabi, 17-30.

glinimiiz Tiirkgesi igin kullaniminin ideal olup

olmadigi lizerine tartisma yapilacaktir.

Konu Anlatimi: Eski Tiirk Runik alfabesi ile yazilan | Eski Tirk runik alfabesi ile yazilan
: metinlerden okumalar metinlerden okumalar hakkinda kaynak:

Sinif-igi Tartigma (5 dk.): Turkgenin yaziminda eski | Ders Kitabi, 24.

Tiirk runik alfabesinin yeri ve 6neminin tartigiimasi

Konu Anlatimi: Eski Uygur alfabesi Eski Uygur alfabesi hakkinda kaynak: Ders
4 Sinif-igi Tartisma (5 dk.): Eski Uygur alfabesinin | Kitabi, 41-50.

giniimiz Tirkgesi icin kullaniminin ideal olup

olmadig lizerine tartisma yapilacaktir.

Konu Anlatimi: Eski Uygur alfabesi ile yazilan | Eski Uygur alfabesi ile yazilan metinlerden
5 metinlerden okumalar okumalar hakkinda kaynak: [7], 413-414.

Sinif-igi Tartigma (5 dk.): Tiirkgenin yaziminda eski
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Konu Anlatimi: Eski Uygur alfabesi ile yazilan

metinlerden okumalar

Eski Uygur alfabesi ile yazilan metinlerden
okumalar hakkinda kaynak: [7], 413-414.

® Sinif-igi Tartigma (5 dk.): Tiirkgenin yaziminda eski
Uygur alfabesinin yeri ve 6neminin tartisilmasi
Konu Anlatimi: ibrani alfabesi ibrani alfabesi hakkinda kaynak: Ders
Sinif-igi Tartigma (5 dk.): ibrani alfabesinin giiniimiiz | Kitabi, 82-86.
! Tiirkgesi igin kullaniminin ideal olup olmadigi
tizerine tartisma yapilacaktir.
: Ara Sinav 1 Sinav haftasina kadar iglenen konularin
timiiniin tekrar edilmesi
Konu Anlatimi: ibrani alfabesi ile yazilan metinlerden | ibrani alfabesi ile yazilan metinlerden
okumalar okumalar hakkinda kaynak: [1], 144.
? Sinif-igi Tartigma (5 dk.): Tiirkgenin yaziminda eski
ibrani alfabesinin yeri ve 6neminin tartigiimasi
Konu Anlatimi: Grek alfabesi Grek alfabesi hakkinda kaynak: Ders
Sinif-igi Tartisma (5 dk.): Grek alfabesinin giiniimiiz | Kitabi, 105-109.
10 Tirkgesi igin kullaniminin ideal olup olmadigi
lizerine tartigma yapilacaktir.
Konu Anlatimi: Grek alfabesi ile yazilan metinlerden | Grek alfabesi ile yazilan metinlerden
1" okumalar okumalar hakkinda kaynak: [8], 288-289.
Sinif-igi Tartisma (5 dk.): Tiirkgenin yaziminda Grek
alfabesinin yeri ve 6neminin tartigiimasi
Konu Anlatimi: Grek alfabesi ile yazilan metinlerden | Grek alfabesi ile yazilan metinlerden
12 okumalar okumalar hakkinda kaynak: [8], 288-289.
Sinif-igi Tartisma (5 dk.): Tiirkgenin yaziminda Grek
alfabesinin yeri ve 6neminin tartigiimasi
Konu Anlatimi: Kiril alfabesi Kiril alfabesi hakkinda kaynak: Ders Kitabi,
13 Sinif-igi Tartigma (5 dk.): Kiril alfabesinin giinimiiz | 127-136.
Tirkgesi igin kullaniminin ideal olup olmadigi
lizerine tartigma yapilacaktir.
Konu Anlatimi: Kiril alfabesi ile yazilan metinlerden | Kiril alfabesi ile yazilan metinlerden
14 okumalar okumalar hakkinda kaynak: [1], 172.
Sinif-igi Tartigma (5 dk.): Turkgenin yaziminda Kiril
alfabesinin yeri ve 6neminin tartigiimasi
Konu Anlatimi: Kiril alfabesi ile yazilan metinlerden | Kiril alfabesi ile yazilan metinlerden
15 okumalar okumalar hakkinda kaynak: [1], 182.
Sinif-igi Tartigma (5 dk.): Turkgenin yaziminda Kiril
alfabesinin yeri ve 6neminin tartigiimasi
16 Final islenen konularin tiimiiniin tekrar edilmesi

AKTS iSYUKU TABLOSU

Sayi Siiresi
(Saat)
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Ders Saati

Laboratuar

Uygulama

Arazi Calismasi

Sinif Digi Ders Galismasi

Derse Ozgii Staj

Odev

Kiigiik Sinavlar/Stiidyo Kritigi

Projeler

Sunum / Seminer

Ara Sinavlar (Sinav Siiresi +

Sinav Hazirlik Siiresi)

Final (Sinav Siiresi + Sinav

Hazirlk Siiresi)

Toplam isyiikii :

Toplam igyiikii / 30(s) :

AKTS Kredisi :
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COURSE PROPOSAL FORM

FACULTY / GRADUATE SCHOOL
Faculty of Arts & Science

DEPARTMENT / PROGRAMME Department of Turkish Language & Literature

TITLE OF COURSE The Alphabets Used by Turks Throughout History

CODE TDE2312

LOCAL CREDIT 2

ECTS

LECTURE HOUR / WEEK

PRACTICAL HOUR / WEEK

LABORATORY HOUR / WEEK

PREREQUISITE None

SEMESTER Spring

COURSE LANGUAGE Turkish

LEVEL OF COURSE First Cycle

COURSE TYPE Elective @ Bachelor Programme in Turkish Language & Literature

COURSE CATEGORY Core Courses

MODE OF DELIVERY Face-to-Face

OWNER ACADEMIC UNIT Department of Turkish Language & Literature

COURSE COORDINATOR Fikret Yildinm

INSTRUCTOR(S) Fikret Yildirnm

ASSISTANT(S) Zeynep Pinar Can

The aim of this course is to familiarize students with the alphabets used by
Turks throughout history and to develop an understanding of the texts
created using these alphabets. It also aims to equip students with
knowledge of alphabet systems and the relationship between alphabet and
COURSE OBJECTIVES
language. In addition to the ancient Turkic runic alphabet, the course also
aims to introduce and teach the ancient Uyghur, Hebrew, Greek, and
Cyrillic alphabets, and to teach sample Turkic texts based on these

alphabets.

Alphabet systems and the alphabet-language relationship; alphabets used
by Turks throughout history; 3. The old Turkic runic alphabet, the old
COURSE CONTENT
Uyghur alphabet, the Hebrew, Greek and Cyrillic alphabets, and the writing

of Turkic.
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RECOMMENDED OR REQUIRED
READING

Coursebook:

Tekin, Talat (1997). Tarih Boyunca Tiirkgenin Yazimi. Ankara: Simurg

Yayinlari.

Required Readings:

[1] Tekin, Talat ve Olmez, Mehmet (2018). Tiirk Dilleri-Girig. Yenilenmig 5.
baski. Ankara: BilgeSu.

[2] Gabain, A. von (1988). Eski Tiirkgenin Grameri. (M. Akalin, Cev.). Ankara:
Tiirk Dil Kurumu Yayinlari.

[31 Sirin User, Hatice (2015). Baslangicindan Giinuimize Tiirk Yaz
Sistemleri. istanbul: Bilge Kiiltiir Sanat.

[4] Baldauf, Ingeborg (1993). Schriftreform und Schriftwechsel bei den
muslimischen Russland- und Sowjettiirken (1850-1937): Ein Symptom
ideengeschichtlicher und kulturpolitischer Entwicklungen, Akadémiai K.,
Budapest.

[5] Olmez, Mehmet ve Yildirnim, Fikret (Yayimlayanlar) (2011). Orta Asya’dan
Anadolu’ya Alfabeler, 29-30 Mayis 2007, Eskisehir Bildiriler. Tiirk Dilleri
Arasgtirmalari Dizisi 62, istanbul: Eren Yayinevi.

[6] Réna-Tas, Andras (1991). An Introduction to Turkology, Studia uralo-
altaica, (33), Szeged.

[7] Gulcali, Zemire (2013). Eski Uygurca Altun Yaruk Sudur’dan “A¢ Bars”
Hikayesi, Ankara: Tiirk Dil Kurumu.

[8] Altundas, U. (2016). Karamanlica Hazreti Yosifin Omriiniin Naklieti Adh
Eser Uzerine Dil incelemesi. Hacettepe Universitesi Sosyal Bilimler

Enstitiisii. Yayimlanmamis Yiiksek Lisans Tezi. Ankara.

Recommended Readings:
Ercilasun, Ahmet Bican (2014). Orneklerle Bugiinkii Tiirk Alfabeleri. Ankara:
Akcag Yayinlar.

Course Learning Outcomes

Upon successful completion of this course, students will:

1. Be able to define alphabet systems and the alphabet-language
relationship.

2. Be able to identify the major alphabets used by the Turks in writing
Turkic, from the Runic alphabet, the oldest alphabet, to the present day.

3. Be able to comment on the impact of writing with different alphabets on
textual reading.

4. Be able to explain the circumstances under which the Turks acquired
new alphabets.

5. Be able to analyze the historical development of the alphabets used by
the Turks.

EVALUATION SYSTEM

Activities

Number Percentage of Grade

Attendance/Participation

Laboratory
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Application

Field Work

Special Course Internship (Work Placement)

Quizzes/Studio Critics

Homework Assignments
¢ Content: Term paper that introduces and interprets one of the
alphabets used by the Turks throughout history

* Format: Written assignment

Presentations/Jury

Project

Seminar/Workshop

Mid-Terms
* Content: Comprehensive questions covering all topics covered up
to the exam week.

* Format: Face-to-face. Written exam. (90 minutes)

Final
* Content: Comprehensive questions covering the entire content of
the course

* Format: Face-to-face. Written exam. (90 minutes)

Percentage of In-Term Studies

Percentage of Final Examination

TOTAL

WEEKLY SUBJECTS AND RELATED PREPARATION STUDIES

WEEKS COURSE OUTLINE Related Preparation
Lecture: Alphabet systems and the [|Source on the alphabet systems and alphabet-
alphabet-language relationship language relationship: [3], 13-23.
1 In-class discussion (5 min.): Discussion will

be held on the topic "Is there an ideal

alphabet for languages?”

Lecture: Old Turkic runic alphabet Source on the Old Turkic runic alphabet: Textbook,
B In-Class Discussion (5 min.): A discussion [J17-30.

will be held on whether the Old Turkic runic

alphabet is ideal for use in modern Turkish.

Lecture: Readings from texts written in the ||Source on readings from texts written in the Old
3 Old Turkic runic alphabet. Turkic runic alphabet: Textbook, 24.

In-Class Discussion (5 min.): Discussion of

the place and importance of the Old Turkic
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runic alphabet in Turkic writing.

Lecture: Old Uyghur Alphabet

In-Class Discussion (5 min.): Discussion will

Source on the Old Uyghur alphabet: Textbook, 41-
50.

4 be held on whether the Old Uyghur alphabet
is ideal for use in modern Turkish.
Lecture: Readings from texts written in the [JSource on readings from texts written in Old Uyghur
Old Uyghur alphabet. alphabet: [7], 413-414.
5 In-Class Discussion (5 min.): Discussion of
the place and importance of the Old Uyghur
alphabet in Turkic writing.
Lecture: Readings from texts written in the [JSource on readings from texts written in Old Uyghur
Old Uyghur alphabet. alphabet: [7], 413-414.
6 In-Class Discussion (5 min.): Discussion of
the place and importance of the Old Uyghur
alphabet in Turkic writing.
Lecture: Hebrew Alphabet Source on the Hebrew alphabet: Textbook, 82-86.
7 In-Class Discussion (5 min.): A discussion
will be held on whether the Hebrew alphabet
is ideal for use in modern Turkish.
8 Midterm 1 Review of all topics covered until exam week
Lecture: Readings from texts written in the [JSource on readings from texts written in Hebrew
Hebrew alphabet. alphabet: [1], 144.
9 In-Class Discussion (5 min.): Discussion of
the place and importance of the ancient
Hebrew alphabet in Turkic writing.
Lecture: Greek Alphabet Source on the Greek alphabet: Textbook, 105-109.
10 In-Class Discussion (5 min.): A discussion
will be held on whether the Greek alphabet
is ideal for use in modern Turkish.
Lecture: Readings from texts written in the |[JSource on readings from texts written in Greek
Greek alphabet. alphabet: [8], 288-289.
1 In-Class Discussion (5 min.): Discussion of
the place and importance of the Greek
alphabet in Turkic writing.
Lecture: Readings from texts written in the [JSource on readings from texts written in Greek
Greek alphabet. alphabet: [8], 288-289.
12 In-Class Discussion (5 min.): Discussion of
the place and importance of the Greek
alphabet in Turkic writing.
Lecture: Cyrillic Alphabet Source on Cyrillic alphabet: Textbook, 127-136.
13 In-Class Discussion (5 min.): A discussion
will be held on whether the Cyrillic alphabet
is ideal for use in modern Turkish.
Lecture: Readings from texts written in |[JSource on readings from texts written in Cyrillic
14 Cyrillic. alphabet: [1], 172.

In-Class Discussion (5 min.): Discussion of
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alphabet in Turkic writing.

Lecture: Readings from texts written in |[JSource on readings from texts written in Cyrillic
Cyrillic. alphabet: [1], 182.

15 In-Class Discussion (5 min.): Discussion of

the place and importance of the Cyrillic

alphabet in Turkic writing.

16 Final Repetition of all topics covered.

ECTS WORKLOAD TABLE

Activities Duration Total Workload
(Hour)

Course Hours 2

Laboratory

Application

Field Work

Study Hours Out of Class

Special Course Internship (Work Placement)

Homework Assignments

Quizzes/Studio Critics

Project

Presentations / Seminar

Mid-Terms (Examination Duration + Examination Prep.

Duration)

Final (Examination Duration + Examination Prep. Duration) 10

Total Workload :

Total Workload / 30(h) :

ECTS Credit :
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Ders Ogrenim Ciktis1i & Program Ciktis1 Matrisi

IDOC-1[DOC-2 [DOC-3 [DOC-4 [DOC-5 [DOC-6 [DOC-7 [DOC-8 [DOC-9

PC-1 Tirk dilini ses, sekil, anlam
bilgisi ve s0z dizimi bakimlarindan
inceleyebilecek, Tiirk¢eyi dogru, anlasilir
bir sekilde kullanabilecek ve edindigi
kazanimlar1 aktarabileceklerdir./ Analyse
the Turkish language in terms of
phonology, morphology, semantics, and
syntax, use Turkish accurately and clearly
and communicate the knowledge
acquired.

PC-2 Tirk Dili ve Edebiyati'nin
metinlerini  baglangicindan  giiniimiize
kadar  kullanillan tiim  alfabeleriyle
okuyabilecek ve filolojik ve edebi agidan
degerlendirebileceklerdir./ Read texts of
Turkish Language and Literature written
in all alphabets used from its origins to
the present and evaluate them from both
philological and literary perspectives.

PC-3 Halk biliminin (folklor) temel
kavram ve kuramlarmi anlayabilecek,
sozli ve yazilt iirtinleri
degerlendirebilecek ve bu alanda derleme
ve arastirma yapabileceklerdir./
Understand the fundamental concepts and
theories of folklore, evaluate oral and
written folkloric works, and conduct

compilation and research activities in this
field.

IPC-4 Disiplinleraras bir yaklagimla, farkli
alanlarda edinmis olduklar bilgileri
sentezleyebileceklerdir./ Synthesise
knowledge acquired from different
disciplines through an interdisciplinary
approach.

PC-5 Tirk Dili ve Edebiyati alaninda
edindikleri bilgi birikimlerini, arsiv
belgelerini okuma, editorliik, diligi ¢eviri,
cagdas Turk dilleri, Tirk tiyatrosu,
hikaye  anlaticihign  gibi  uzmanlik
alanlarinda gelistirebileceklerdir./
Advance their acquired knowledge in
Turkish Language and Literature in both
disciplinary and interdisciplinary areas of
specialisation such as reading and
interpreting archival documents, editing,
intralingual translation, contemporary
Turkic languages, Turkish theatre, and
storytelling. PO-

PC-6 Tiirk Dili ve Edebiyati1 alaninda
kullanilan bilgisayar ve yapay zeka
teknolojilerini literatiir taramas1 yapmak,
icerik ve kaynakca olusturmak i¢in etkin

and artificial intelligence technologies

and Literature for tasks such as literature

bicimde kullanabileceklerdir./ Use computer

widely used in the field of Turkish Language
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reviews and generating content and
bibliographies.

PC-7 Tirk Dili ve Edebiyati ve ilgili
alanlardaki  bilimsel ve teknolojik

gelismeleri izleyebilecek, kariyer
firsatlari1  degerlendirerek  kisisel ve
mesleki gelisim hedeflerini

belirleyebilecek ve bu hedeflere ulasmak
icin hayat boyu Ogrenme stratejilerini
kullanabileceklerdir./ Follow scientific
and technological developments in
Turkish Language and Literature and
related fields, assess career opportunities,
identify  personal and professional
development goals, and adopt lifelong
learning strategies to achieve these goals.

IPC-8 Bilimsel arastirmalarini ve mesleki
faaliyetlerini yiiriitiirken dogabilecek
hukuksal sonuglar1 ve toplumsal etkileri
dikkate alarak mesleki etik ilkeler, kalite
standartlar1 ile evrensel degerler
dogrultusunda ve sosyal sorumluluk bilinci
ve adalet duygusuyla hareket
edebileceklerdir./ Act with a sense of social
responsibility and justice and in accordance
with professional ethical principles, quality
standards, and universal values by taking
into account potential legal and societal
consequences of their scientific research and
professional activities.

IPC-9 Bireysel olarak ya da takimlarda etkin
bicimde ¢alisabileceklerdir./ Work
effectively both independently and as part of]
a team.

PC-10 Tirk Dili ve Edebiyati alaninda
giivenilir bilgi kaynaklarina ulasarak
literatlir ~ taramast  yapabilecek  ve
akademik arastirma tasarlayip
yiriitebileceklerdir./  Access  reliable
sources of information, conduct literature
reviews, and design and carry out
academic research in the field of Turkish
Language and Literature.

PC-11 Tirk Dili ve Edebiyati'nin
uzmanlik gerektiren konulari, teorileri,
aragtirmalart ve problem ¢o6ziimlerini,
bilimsel terminoloji kullanarak tiim
paydaslara sozlii ve yazili olarak etkili
bicimde aktarabilecek ve bir yabanci
dilde temel diizeyde iletigim
kurabileceklerdir./ Effectively
communicate the specialised topics,
theories, research, and solutions in the
field of Turkish Language and Literature
to all relevant stakeholders using
scientific terminology, both orally and in
writing, in Turkish and communicate at a
basic level in a foreign language.
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PC-12 Tiirk Dili ve Edebiyati alaninda
farkli donem ve tiirlerde yazilmig temel
eserleri taniyabilecek, Tiirk dilinin
tarihsel gelisimini temsil eden Ornek
metinleri okuyup ¢eviri yazi alfabesine
aktarabilecek ve elestirel bir yaklagimla
coziimleyebileceklerdir./ Identify major
works from various periods and genres in
Turkish Language and Literature, read
example texts representing the historical
development of the Turkish language,
transcribe them, and analyse them
critically.

PC-13 Klasik ve g¢agdas edebiyat
metinlerini, edebi akimlar ve kuramlar
gercevesinde analiz edebilecek, elestirel
bir yaklasimla degerlendirebilecek ve
yorumlayabileceklerdir./ Analyse
classical and contemporary literary texts
within the frameworks of literary
movements and theories, and evaluate
and interpret them through a critical lens.
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